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Ogólne Warunki Sprzedaży FLEXI FORCE Sp. z o.o. siedzibą w Głownie 

 
Definicje użyte w tekście:  

 
OWS: Ogólne Warunki Sprzedaży FLEXI FORCE Sp. z o.o. siedzibą w Głownie. 

Sprzedawca: Flexi Force Poland Sp. z o. o. z siedzibą w Głownie. 

Kupujący: Podmiot będący drugą stroną umowy (kontrahent Flexi Force Poland  Sp. z o. o. z siedzibą w Głownie). 

Strony: Flexi Force Poland Sp. z o. o. z siedzibą w Głownie oraz Kupujący  zarejestrowany  w Krajowym Rejestrze Sądowym lub  

w Centralnej Ewidencji  i Informacji o Działalności Gospodarczej bądź zarejestrowany w analogicznych rejestrach 

obowiązujących na terytorium Państwa siedziby Kupującego, innego niż Rzeczpospolita Polska. 

Umowa: Umowa sprzedaży towarów zawarta pomiędzy Flexi Force Poland Sp. z o. o. z siedzibą w Głownie a Kupującym na zasadach      

określonych w OWS. 

Strona 

internetowa: 

Strona www.flexiforce.pl zawierająca cenniki przeznaczone dla Kupujących i umożliwiające składanie zamówień. 

Towar: Przedmiot umowy sprzedaży zawartej pomiędzy Flexi Force Poland Sp. z o. o. z siedzibą w Głownie a Kupującym. 

Reklamowany  

towar: 

Towar objęty reklamacją Kupującego, określoną w pkt. V ppkt. 7 OWS, bądź reklamacją jakościową, określoną w pkt. VII 

ppkt. 10  OWS. 

Towar  

pozakatalogowy:   

Towar wykonany według wymagań lub wskazówek Kupującego na jego indywidualne zlecenie. 

 

 
 
I.  Postanowienia ogólne 

 

1. OWS dotyczą umów sprzedaży i dostawy towarów dokonywanych pomiędzy Sprzedającym a Kupującym. 

2. OWS w pkt. VII Zobowiązania sprzedawcy, zawierają kartę gwarancyjną Sprzedawcy, obejmującą  towary sprzedane Kupującemu.  

3. OWS obowiązują Strony przy wszystkich umowach, bez względu na ich przedmiot.  

4. OWS podane są do wiadomości i akceptacji Kupującego, jako link do strony internetowej Sprzedawcy. 

5. OWS zostają wysłane bądź przy ofercie, którą Sprzedawca wysyła potencjalnemu kontrahentowi, bądź przy oświadczeniu Sprzedawcy o przyjęciu 

zamówienia, w sytuacji gdy to Kupujący złożył zamówienie bez otrzymania wcześniejszej oferty Sprzedawcy.  

6. OWS są kompletnym i jedynym uregulowaniem umownym wiążącym Strony, w zakresie sprzedaży towarów. Strony wyłączają tym samym 

stosowanie jakichkolwiek innych postanowień umownych. Wszelkie inne regulacje, stosowane przez Kupującego nie mają zastosowania. 

7. Postanowienia niniejszych OWS mogą być zmienione jedynie w formie pisemnej pod rygorem nieważności.  

8. Zawarcie pomiędzy Stronami, odrębnej umowy sprzedaży, poza trybem przewidzianym w OWS, wyłącza ich stosowanie, tylko w zakresie 

odmiennie uregulowanym w przedmiotowej umowie. 

 

II. Ceny, cenniki  

 

1. Cenniki wysyłane Kupującemu przez Sprzedawcę lub zamieszczone na stronie internetowej, są wiążące  w okresie wskazanym w cenniku lub do 

czasu pisemnego powiadomienia przez  Sprzedawcę o ich zmianie lub do czasu opublikowania nowego cennika.  

2. Cenniki nie stanowią oferty w rozumieniu kodeksu cywilnego.  

3. Wszelkie ceny podawane są na warunkach Ex Works - magazyn Sprzedawcy.  

4. Cenniki nie zawierają usług dodatkowych. Wszelkie koszty, mogące wyniknąć w czasie realizacji zamówienia np. odmienne niż fabryczne 

pakowanie, cięcie na zamówienie, załadunek, przeładunek, obciążają Kupującego.  

5. Jeżeli zamówienie nie będzie zgodne z przedstawioną ofertą Sprzedawca ma prawo do odpowiedniej zmiany cen, a także odpowiedniej zmiany 

terminu dostawy.  

 

III. Oferty  

 

1. O ile oferta nie stanowi inaczej, warunki oferty złożonej Kupującemu są wiążące dla Sprzedawcy przez 15 dni, licząc od daty wysłania wiadomości 

z ofertą. 

2. Informacje podawane w ulotkach, katalogach, na stronach internetowych Sprzedawcy lub dowolnego podmiotu grupy Sprzedawcy  

i przekazywane na innych nośnikach mają charakter wyłącznie informacyjny i mogą ulec zmianie bez uprzedniego powiadomienia. Informacje  

i specyfikacje techniczne będą wiążące dla Sprzedawcy tylko po przytoczeniu ich treści w ofercie lub w umowie.  

3. Dokumenty ofertowe i dokumentacja techniczna nie może być kopiowania, powielana, rozpowszechniana ze skutkiem jej przekazania osobom 

trzecim bez pisemnej zgody Sprzedawcy. 

4. Kupujący jest zobowiązany niezwłocznie zwrócić do Sprzedawcy na jego żądanie dokumenty opisane w ppkt. 3.  

5. Wszelkie porozumienia, zapewnienia, przyrzeczenia i gwarancje składane ustnie przez pracowników Sprzedawcy, w związku ze złożeniem oferty 

lub z zawarciem umowy, nie są wiążące. 

 

IV. Zawarcie umowy  

 

1. Podstawą zawarcia umowy sprzedaży jest zamówienie złożone przez Kupującego, w odpowiedzi na ofertę Sprzedawcy  

z zastrzeżeniem ppkt. 2. Jeżeli Kupujący, w odpowiedzi na ofertę Sprzedawcy (lub w zamówieniu), wprowadzi do niej zmiany lub zastrzeżenia  
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umowa zostaje zawarta z chwilą potwierdzenia przez Sprzedawcę przyjęcia zamówienia z uwzględnieniem zmian lub zastrzeżeń Kupującego. 

Umowa nie zostaje zawarta, jeżeli Sprzedawca nie potwierdzi uwzględnienia zastrzeżeń lub zmian Kupującego. 

2. Jeżeli Kupujący składa zamówienie (zawierające kody towarów, określone w cennikach Sprzedawcy) bez wcześniejszej oferty Sprzedawcy, 

Sprzedawca wysyła Kupującemu oświadczenie o przyjęciu zamówienia wraz z załączonymi OWS. Jeżeli Kupujący nie zgłosi zastrzeżeń do OWS 

bądź do oświadczenia o przyjęciu zamówienia, w terminie 1 dnia od dnia ich wysłania lub niezwłocznie po chwili ich otrzymania złoży Sprzedawcy 

oświadczenie, że nie składa zastrzeżeń, umowa zostaje zawarta na zasadach ustalonych w oświadczeniu o przyjęciu zamówienia oraz OWS.  

W przypadku złożenia przez Kupującego zastrzeżeń do OWS bądź do oświadczenia o przyjęciu zamówienia, umowa zostanie zawarta z chwilą 

otrzymania przez Kupującego od Sprzedawcy oświadczenia o akceptacji zastrzeżeń. Umowa nie zostaje zawarta jeżeli, Kupujący nie otrzyma 

oświadczenia Sprzedawcy o uwzględnieniu zastrzeżeń co do OWS bądź do oświadczenia o przyjęciu zamówienia. Uwzględnienie zastrzeżeń co 

do OWS bądź co do oświadczenia o przyjęciu zamówienia przez Sprzedawcę ma charakter indywidualny i obowiązuje jedynie pomiędzy 

Sprzedawcą a zgłaszającym zastrzeżenia Kupującym. 

3. Jeżeli Kupujący składa zamówienie bez wcześniejszej oferty Sprzedawcy, które nie zawiera przyporządkowanych do zamawianych towarów 

kodów, określonych w cennikach Sprzedawcy, zamówienie zostanie przez Sprzedawcę uzupełnione o właściwe kody towarów. Sprzedawca 

wysyła Kupującemu oświadczenie o przyjęciu zamówienia (z wyszczególnieniem zamówionych towarów opatrzonych kodami Sprzedawcy) wraz 

z załączonymi OWS. Jeżeli Kupujący nie zgłosi zastrzeżeń do OWS bądź do oświadczenia o przyjęciu zamówienia (zawierającego oznaczenie 

zamówionych towarów opatrzonych kodami Sprzedawcy), w terminie 1 dnia od dnia ich wysłania, lub niezwłocznie po chwili ich otrzymania złoży 

Sprzedawcy oświadczenie, że nie składa zastrzeżeń, umowa zostaje zawarta na zasadach ustalonych w oświadczeniu o przyjęciu zamówienia 

(zawierającego oznaczenie zamówionych towarów opatrzonych kodami Sprzedawcy) oraz OWS. W przypadku złożenia przez Kupującego 

zastrzeżeń co do OWS bądź oświadczenia o przyjęciu zamówienia (zawierającego oznaczenie zamówionych towarów opatrzonych kodami 

Sprzedawcy), umowa zostanie zawarta z chwilą otrzymania przez Kupującego od Sprzedawcy oświadczenia o akceptacji zastrzeżeń. Umowa nie 

zostaje zawarta jeżeli, Kupujący nie otrzyma oświadczenia Sprzedawcy o uwzględnieniu zastrzeżeń co do OWS bądź do oświadczenia o przyjęciu 

zamówienia (zawierającego oznaczenie zamówionych towarów opatrzonych kodami Sprzedawcy). Uwzględnienie przez Sprzedawcę zastrzeżeń 

co do OWS bądź do oświadczenia o przyjęciu zamówienia (zawierającego oznaczenie zamówionych towarów opatrzonych kodami Sprzedawcy) 

ma charakter indywidualny i obowiązuje jedynie pomiędzy Sprzedawcą a zgłaszającym zastrzeżenia Kupującym. 

4. Umowa nie zostaje zawarta gdy Kupujący, przed otrzymaniem od Sprzedawcy oświadczenia o przyjęciu zamówienia zawierającego OWS, 

zawiadomi Sprzedawcę o odwołaniu zamówienia w całości. Jeżeli Kupujący odwoła zamówienie na zasadach określonych powyżej jedynie  

w części, umowa zostaje zawarta w pozostałym zakresie określonym w zamówieniu. 

5. W sytuacji gdy Sprzedawca nie akceptuje zamówienia Kupującego lub nie jest w stanie go zrealizować, jest zobowiązany do niezwłocznego 

zawiadomienia Kupującego o odmowie przyjęcia zamówienia. 

6. Dla ważności zawarcia umowy sprzedaży lub jej zmiany wszystkie oświadczenia wymieniane pomiędzy Stronami w tym zakresie, powinny być 

doręczone drugiej stronie na piśmie listem poleconym, za pośrednictwem faksu lub wiadomości e-mail. Powyższe dotyczy w szczególności ofert, 

zamówień, oświadczeń o przyjęciu zamówień, zastrzeżeń oraz oświadczeń o akceptacji zastrzeżeń. 

7. W ciągu 60 dni od daty zawarcia umowy w trybie przewidzianym w OWS, Sprzedawcy przysługuje prawo odstąpienia od umowy w całości lub  

w części, jeżeli z przyczyn niezależnych od Sprzedawcy,  nie będzie mógł on wykonać umowy w całości lub w części. Sprzedawca nie ponosi 

odpowiedzialności za ewentualną powstałą przez to szkodę. 

 

V. Dostawy, zwroty, reklamacje  

 

1. O ile pisemne uzgodnienia Stron nie stanowią inaczej wszelkie dostawy towarów do Kupującego odbywać się będą na jego koszt. W przypadku 

braku odmiennych uzgodnień stron, jeżeli to Sprzedawca organizuje transport, dostawa odbywa się na zasadach wedle uznania Sprzedawcy z 

wyłączeniem gwarancji w zakresie wyboru sposobu i dostawy  towaru.  

2. Terminy dostaw określone w potwierdzeniach są przybliżone. Dostawy mogą być realizowane partiami. Każda dostawa częściowa może być 

oddzielnie fakturowana przez Sprzedawcę. Kupujący jest zobowiązany do odbioru towaru niezwłocznie w momencie dostawy.  

3. Od chwili odebrania towaru przez Kupującego lub upoważnionego przedstawiciela Kupującego, Kupujący ponosi wszelkie ryzyko i koszty 

związane z posiadaniem towaru, w tym ryzyko odpowiedzialności za szkodę, zarówno w postaci szkody rzeczywistej jak i utraconych korzyści. To 

samo dotyczy sytuacji, w której Kupujący nie odbiera dostarczanego towaru. 

4. W przypadku opóźnienia rozładunku i odbioru towaru z powodów niezależnych od Sprzedawcy lub odmowy przyjęcia towaru przez Kupującego, 

Sprzedawca ma prawo do obciążenia Kupującego powstałymi z tego tytułu  kosztami, w szczególności kosztami transportu i przechowywania 

towaru. 

5. Kupujący jest zobowiązany do dokładnego sprawdzenia dostarczonego towaru w momencie odbioru w magazynie wskazanym przez Sprzedawcę 

lub w momencie odbioru towaru od przewoźnika, działającego na zlecenie Sprzedawcy.  

6. Podpisanie Dowodu Dostawy lub listu przewozowego dostarczonego wraz z towarem jest równoznaczne z potwierdzeniem zgodności stanu 

przesyłki z treścią Dowodu Dostawy lub listu przewozowego. Jest również potwierdzeniem przyjęcia towaru (przesyłki) w stanie nieuszkodzonym. 

W przypadku stwierdzenia niezgodności liczby dostarczonych opakowań przesyłki z Dowodem Dostawy lub listem przewozowym, a także 

widocznych zewnętrznych uszkodzeń przesyłki lub istnienia śladów mogących sugerować uszkodzenia zawartości przesyłki, Kupujący jest 

zobowiązany do dokonania adnotacji o zauważonych brakach lub uszkodzeniach na liście przewozowym lub w razie braku listu na Dowodzie 

Dostawy lub odrębnym protokole odbioru towaru od przewoźnika, działającego na zlecenie Sprzedawcy.      

7. Ewentualne reklamacje związane z uszkodzeniami w czasie transportu towaru lub niezgodności ilości dostarczonego towaru opisanych w ppkt. 

6, będą rozpatrywane przez Sprzedawcę tylko pod warunkiem wykonania przez Kupującego obowiązków opisanych w ppkt. 6. Kupujący ma 

prawo składania reklamacji w ww. zakresie pod warunkiem, że w terminie 3 dni od odebrania towaru oraz zachowaniu procedur opisanych  

w ppkt. 6, zawiadomi o tym fakcie Sprzedawcę. Kupujący składa reklamację Sprzedawcy wyłącznie na piśmie listem poleconym lub wiadomości 

e-mail pod adresem: reklamacje@flexiforce.com, pod rygorem odrzucenia reklamacji bez rozpatrzenia.  
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8. Sprzedawca może uzależnić rozpatrzenie reklamacji określonej w ppkt. 7, dotyczącej uszkodzeń towaru w czasie transportu, od zwrotu przez 

Kupującego na własny koszt, do siedziby Sprzedawcy, całości reklamowanego towaru. W przypadku uznania reklamacji, Sprzedawca zwróci 

Kupującemu koszty dostawy reklamowanego towaru. W razie nieuzasadnionego zgłoszenia reklamacji wszelkie koszty związane z takim 

zgłoszeniem ponosi Kupujący.  

9. W przypadku uznania przez Sprzedawcę reklamacji skutkującej wystawieniem i dostarczeniem Kupującemu faktury korygującej, Kupujący 

zobowiązuje się do podpisania kopii faktury i odesłania jej do Sprzedawcy.  

10. Kupujący może bez podania przyczyny, za pisemną zgodą Sprzedawcy, zwrócić towar w terminie 3 tygodni od dnia dostawy, wyłącznie na 

zasadach opisanych w ppkt. 11, z zastrzeżeniem określonym w ppkt. 13.  

11. Zwrot towaru, o którym mowa w ppkt. 10 może dotyczyć jedynie towaru oryginalnie zapakowanego, kompletnego, bez śladów użytkowania.  

W każdym przypadku Sprzedawca ma prawo odmówić przyjęcia zwrotu lub uzależnienia zwrotu od zapłaty przez Kupującego określonych przez 

Sprzedawcę kosztów manipulacyjnych w wysokości 15% wartości towaru. Wszelkie zapłacone przez Kupującego zaliczki lub przedpłaty dotyczące 

niezrealizowanej umowy zalicza się na poczet przedmiotowej kary umownej. 

12. Towary pozakatalogowe nie podlegają zwrotom.   

13. Wcześniej uzgodnione ze Sprzedawcą zwroty towarów będą akceptowane pod warunkiem dostarczenia ich w oryginalnych opakowaniach. 

Sprzedawca nie pokrywa kosztów transportu zwracanego materiału. W przypadku zlecenia przez Kupującego dostawy na koszt Sprzedawcy 

zwracanych towarów, przesyłka nie zostanie przyjęta przez Sprzedawcę. 

 

VI. Płatności  

 

1. Sprzedawca może uzależnić zawarcie umowy od dokonania przez Kupującego zaliczki, przedpłaty lub zawarcia umowy  

o kredyt kupiecki.  

2. Kupujący staje się właścicielem towaru w momencie całkowitej zapłaty za ten towar (zastrzeżenie własności rzeczy sprzedanej – art. 589 kodeksu 

cywilnego). Niezależnie od prawa żądania zwrotu towaru z powodu nieterminowej płatności, Sprzedawca może żądać dodatkowego 

odszkodowania na zasadach ogólnych. Wyłącza się stosowanie przepisu art. 193 § 2 kodeksu cywilnego. 

3. Jeżeli Kupujący posiada w stosunku do Sprzedawcy kilka długów tego samego rodzaju, w przypadku braku wskazania przez Kupującego, na poczet 

którego długu dokonuje zapłaty, Sprzedawca ma prawo zaliczenia płatności, na poczet długu najdawniej wymagalnego. Jeśli data wymagalności 

jakiejkolwiek wierzytelności Sprzedawcy w stosunku do Kupującego nie jest oznaczona w umowie, zamówieniu, oświadczeniu o przyjęciu 

zamówienia bądź w fakturze VAT, wierzytelność jest wymagalna w terminie określonym  w wezwaniu Sprzedawcy doręczonym Kupującemu.  

4. Zgłoszenie reklamacji jakościowej określonej w pkt. VII ppkt. 10 lub przewidzianej w pkt. V ppkt. 7, nie uprawnia Kupującego do wstrzymania 

zapłaty za zamówiony towar.  

5. W sytuacji nieuzasadnionej odmowy przez Kupującego odbioru zamówionego towaru lub wycofania przez Kupującego zamówienia po dacie 

zawarcia umowy, Sprzedający ma prawo obciążyć Kupującego, karą umowną w wysokości 100% wartości brutto, zawartej umowy, chyba, że 

Sprzedawca uwzględni zwrot towaru na zasadach określonych w pkt. V ppkt. 10-13. Wszelkie zapłacone przez Kupującego zaliczki lub przedpłaty 

dotyczące niezrealizowanej umowy zalicza się na poczet przedmiotowej kary umownej. 

 

VII. Zobowiązania Sprzedawcy. 

 

1. Zobowiązania Sprzedawcy z tytułu art. 556 k.c. (rękojmia), na mocy OWS zostają wyłączone. Brak zastrzeżeń Kupującego w tym zakresie, jest 

równoznaczne z akceptacją niniejszego postanowienia. 

2. Sprzedawca, z zastrzeżeniem określonym w ppkt.  8-9, udziela 24 miesiące gwarancji jakości na sprzedawane towary, przy czym: na towary  

w postaci urządzeń mechanicznych tzw. automatykę, gwarancja wynosi 12 miesięcy,  

3. Termin gwarancji jest liczony od dnia wydania towaru Kupującemu. 

4. Zasięg terytorialny gwarancji, z zastrzeżeniem określonym w ppkt 8-9, obejmuje terytorium Rzeczypospolitej Polskiej oraz terytorium państwa 

siedziby Kupującego, innego niż Rzeczpospolita Polska.    

5. Odpowiedzialność Sprzedawcy z tytułu gwarancji dotyczy wad powstałych z przyczyn tkwiących w zakupionym towarze i powstałych procesie 

jego produkcji.  

6. Gwarancja nie obejmuje:  

a. uszkodzeń spowodowanych niezgodnym ze wskazaniami Sprzedawcy, użytkowaniem, transportem lub przechowywaniem towarów, 

określonych w odrębnych dokumentach Sprzedawcy udostępnionych Kupującemu, w szczególności w zakresie paneli do bram 

segmentowych określonych w dokumencie pod nazwą: „Zalecenia i uwagi dotyczące paneli do bram segmentowych”, dostępnym na 

stronie internetowej  Sprzedawcy, pod linkiem: https://www.flexiforce.com/pl/do-pobrania/specyfikacje-produktow/ 

b. uszkodzeń mechanicznych,  

c. nieprawidłowości pracy powstałych wyniku prowadzenia przez Kupującego, samodzielnych napraw bądź ulepszeń  

w sprzedanym towarze, 

d. przypadków zastosowania towaru do celów niezgodnych z jego przeznaczeniem, 

e. zdarzeń losowych wywołanych awariami urządzeń elektrycznych, grzewczych wodnych, klimatyzacyjnych i innych tego typu, znajdujących 

się w pobliżu  towaru i mogących mieć wpływ na jego funkcjonowanie,  

f. nieprawidłowej instalacji, konserwacji, eksploatacji lub innej obsługi związanej oddziałującej pośrednio lub bezpośrednio na zakupione 

towary oraz ich użytkowania z niekompatybilnymi produktami innych producentów. 

7. Gwarancją nie są objęte elementy i podzespoły ulegające naturalnemu zużyciu w trakcie eksploatacji takie jak: paski napędowe, przewody 

podłączeniowe, gniazda, wyłączniki, wtyczki oraz inne elementy uszkodzone przez nieostrożną, niewłaściwą lub niedbałą obsługę, powstałe  

z winy Kupującego bądź osób trzecich.   
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8. Gwarancja obowiązuje pod warunkiem, że eksploatacja towarów będzie odbywała się w normalnych warunkach środowiskowych tzn. bez 

kontaktu z substancjami agresywnymi chemicznie lub innymi czynnikami zewnętrznymi oddziałującymi pośrednio lub bezpośrednio na całość 

towaru lub jego poszczególne elementy, czy opakowanie. 

9. Gwarancja nie będzie obowiązywać, w sytuacji gdy towary zostaną zamontowane w środowisku silnie agresywnym chemicznie lub innym, nie 

odpowiednim dla danego rodzaju towarów. W szczególności gwarancja paneli do bram segmentowych określona w ppkt. 2 lit. b) w zakresie 

zabezpieczenia antykorozyjnego nie obowiązuje na terenach położonych w obszarze wybrzeża morskiego, o dużym stopniu zasolenia powietrza, 

natomiast w zakresie trwałości zespolenia pianki izolacyjnej z powłoką stalową, nie obowiązuje, jeżeli panele poddawane będą temperaturze 

wyższej niż 50°C. 

10. Sprzedawca swoje obowiązki i uprawnienia wynikające z niniejszej gwarancji, będzie wykonywał na podstawie zgłoszonej przez Kupującego, 

reklamacji jakościowej zakupionych towarów. 

11. Reklamacje jakościowe Kupujący może zgłaszać w terminie 7 dni od daty wykrycia wady.  

12. Sprzedawca uzależnia rozpatrzenie reklamacji jakościowej, od zwrotu przez Kupującego na własny koszt, do siedziby Sprzedawcy, całości 

reklamowanego towaru. 

13. Jeżeli tylko część reklamowanych towarów jest wadliwa i istnieje możliwość ich odłączenia od towarów wolnych od wad, uprawnienia 

Kupującego z gwarancji, ograniczają się wyłącznie do towarów wadliwych. 

14. Reklamacje jakościowe towarów pod rygorem odrzucenia reklamacji bez rozpatrzenia, mogą być zgłoszone tylko pisemnie listem poleconym lub 

poprzez wiadomość e-mail pod adresem: reklamacje@flexiforce.com. Warunkiem przyjęcia reklamacji jest podanie nazwy produktu, nr 

dokumentu zakupu (nr faktury VAT lub nr dokumentu wydania z magazynu). 

15. Reklamacje jakościowe towarów będą rozpatrywane w ciągu 21 dni roboczych, od dnia ich zwrotu do siedziby Sprzedawcy. W przypadku 

uwzględnienia reklamacji jakościowej towaru, Sprzedawca zobowiązuje się wystawić fakturę korygującą lub wymienić na towar nowy, wolny od 

wad, o ile wady nie da się usunąć w inny sposób. 

16.  Odpowiedzialność Sprzedawcy z tytułu wad jakościowych towarów jest ograniczona do wartości dostarczonego towaru. Uwzględnienie 

reklamacji wyłącza możliwość domagania się przez Kupującego dalszych odszkodowań, za jakiekolwiek powstałe po jego stronie szkody.  

14. W przypadku uznania reklamacji jakościowej, Sprzedawca zwróci Kupującemu koszty dostawy reklamowanego towaru. 

15. W razie nieuzasadnionego zgłoszenia reklamacji jakościowej, wszelkie koszty związane z takim zgłoszeniem ponosi Kupujący.  

17. Sprzedawca ma prawo wstrzymać się z wykonaniem zobowiązań z tytułu gwarancji, do czasu uregulowania przez Kupującego zaległych płatności 

wobec Sprzedawcy, z jakiegokolwiek tytułu. 

 

VIII. Wyłączenie odpowiedzialności  

 

1. Sprzedawca nie ponosi odpowiedzialności z tytułu: szkód pośrednich i następczych, utraty zysków, zarobków, przychodów, oszczędności lub 

innych niewymienionych aktywów oraz szkód, których Kupujący mógł uniknąć przy zachowaniu należytej staranności.  

2. Sprzedawca nie ponosi odpowiedzialności za opóźnienie lub niewykonanie zobowiązań wobec Kupującego spowodowanych okolicznościami, za 

które Sprzedawca nie ponosi winy. W przypadku działania siły wyższej takiej jak strajki, klęski żywiołowe, działania władz publicznych w czasie 

dłuższym niż 1 miesiąc, mogących spowodować zaistnienie szkody materialnej, każda ze Stron umowy, może od umowy odstąpić bez prawa do 

odszkodowania.  

 

IX. Postanowienia końcowe  

 

1. Jeżeli jakiekolwiek postanowienie OWS, okaże się nieważne lub niewykonalne, ważność i skuteczność pozostałych postanowień OWS, nie będzie 

naruszona.  

2. Wszelkie zawiadomienia będą dokonywane pisemnie za pośrednictwem operatora pocztowego lub podmiotu świadczącego usługi kurierskie, 

poczty elektronicznej bądź faksu, doręczone do upoważnionego przedstawiciela drugiej Strony.  

3. W sprawach nieuregulowanych mają zastosowanie przepisy Kodeksu cywilnego, a powstałe spory między Stronami rozpatrywane będą przez 

sąd właściwy dla siedziby Sprzedawcy.  

4. Sprzedawca może przenieść prawa i obowiązki wynikające z umowy na dowolną spośród Spółek pozostających z nią  

w stosunku zależności lub z nią powiązanych, w rozumieniu Kodeksu Spółek Handlowych, w chwili zawierania niniejszej umowy, bez odrębnej 

zgody Kupującego. Postanowienia niniejszej klauzuli należy interpretować, jako wyrażenie zgody przez Kupującego, na przejęcie długu 

Sprzedawcy wynikającego z niniejszej umowy przez którąkolwiek ze spółek wskazanych w zdaniu powyżej. 

5. Sprzedawca zobowiązany jest do niezwłocznego poinformowania Kupującego o przeniesieniu praw i obowiązków zgodnie z ppkt. 4.   

 

 

 

 


